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POZNÁMKA K BODU „I/A“ 

Odesílatel: Generální sekretariát Rady 

Příjemce: Výbor stálých zástupců / Rada 

Č. dok. Komise: 12478/24 + ADD 1 

Předmět: ROZHODNUTÍ RADY o uzavření dohody ve formě výměny dopisů, kterou 
se mění a doplňuje Dohoda o vědecko-technické spolupráci mezi 
Evropskou unií a Jordánským hášimovským královstvím, kterou se stanoví 
podmínky pro účast Jordánského hášimovského království na Partnerství 
pro výzkum a inovace v oblasti Středomoří (PRIMA) 

– přijetí 
 

1. Dne 19. července 2024 předložila Komise Radě návrh rozhodnutí Rady o podpisu1, jakož 

i návrh rozhodnutí Rady o uzavření dohody2 ve formě výměny dopisů, kterou se mění 

a doplňuje Dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi Evropskou unií a Jordánským 

hášimovským královstvím, kterou se stanoví podmínky pro účast Jordánského hášimovského 

království na Partnerství pro výzkum a inovace v oblasti Středomoří (PRIMA). 

 
1 Dokumenty 12476/24 + ADD 1. 
2 Dokumenty 12478/24 + ADD 1. 
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2. Dne 5. listopadu 2024 přijala Rada rozhodnutí o podpisu3 dohody, kterou se daná dohoda 

mění a doplňuje. Rada se zároveň rozhodla předložit návrh rozhodnutí Rady o uzavření 

dohody, kterou se daná dohoda mění a doplňuje, ve znění uvedeném po finalizaci právníky-

lingvisty v dokumentu 14284/24, spolu se samotnou dohodou4 Evropskému parlamentu 

k vyjádření souhlasu. 

3. Dohoda, kterou se mění a doplňuje dohoda s Jordánským hášimovským královstvím byla 

podepsána dne 7. července 2025. 

4. Dne 17. prosince 2025 Evropský parlament s uzavřením dohody, kterou se mění a doplňuje 

daná dohoda, souhlasil. 

5. Výbor stálých zástupců se proto vyzývá, aby doporučil Radě přijmout v rámci bodů „A“ 

pořadu jednání některého z nadcházejících zasedání návrh rozhodnutí Rady o uzavření 

uvedené dohody, kterou se mění a doplňuje daná dohoda, ve znění uvedeném po finalizaci 

právníky-lingvisty v dokumentu 14284/24. 

 

 
3 Dokument 14277/24. 
4 Dokument 14289/24. 
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